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Magaa PT B.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

M MAGNA

Delivery no. { Date:

Purch. ord. no.:
Purch. ord. Date;
Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:
Packager Int. Cons.:

Person in charge:
Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

135 ol
eQ5o\o DLy .

(2.8264

7232742/ 04.11.2020

5500044902
26.08.2020
0000008003

30023541 / 15.09.2020

10005593
30005665

01 Serie
Knorr, Hr.

Weights (gross/net)

Gross weight  1.814,700 KG Net weight 1.727,100 KG

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 2500354801 180 PC 1.727,100 KG
Clutch Housing A
Customer article number: 2500354801 Position1

900001 TBA-501494 6 PC 88 KG
Plastic Pallet

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

{erms of delivery: FCA Bad Windsheim -

KUEHNE+MAGEL sxl

Magna PTB.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Medugno (BA)

7 0 NOV 2020
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‘Rigeyito con riserva d_im
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Quantita dichiarata:

E MERCE

ABo

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi: G

Conformita alle schede d'imballo:

Kommanditgesellschaft mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftends Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
In Untergruppenbach

-

Mo

Handelsregister Niederlande
Firmennr. 65999568
Geschafisfithrer;

Sandro Morandini

Thomas Klett

Bankverbindung:
Commerzbank AG

DE10Q 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604
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GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Magna PT B.Y. & Co. K@

SHPMT.REF.ND. : 260881

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.

04.11.2020-10:45
Page 01.1
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE: Truck (Custome

Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI 4 . CARRIER: Schweitzer
0-91438 BAD WINDSHEIM I-70026 MODUGNO -NUMBER:
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 19.587
CONTAINER ID: LB SC 403

DN-NOD REF.ND.-CUST, QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK. MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7232742 2500354801 180 PC S/ Clutch Housing 5500044902
05.11.2020 2500354801 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 20 TBA-501494

P: 36 < X 0 TBA-501565
7232745 2600326202 70 PC S/ Transmission Housing 5500039203
11.11.2020 2500326202 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 35, TBA-501494

P: 12 - X 0 TBA-501623
7232747 2500326401 60 PC S/ Clutch Housing 5500034501
10.11.2020 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2.- X 30 TBA-501494

P: 12 - X 0 TBA-501622
7232763 2510311661 180 PC S/ Clutch Housing cpl 5500039229
24,11.2020 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6. - X 30 TBA-501494 .

P: 36 - X 0 TBA-501712
7232764 2610311874 240 PC S/ Clutch Housing cpl 5500043473
30.11.2020 2510311874 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: B - X 30. TBA-501494

P: 48 - X 0 TBA-501712
7232765 2510183120 420 PC S/ MWet Dual Clutch asm 5500043576
05.11.2020 2510183120 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4" - X 1057 TBA-501627

P: 28 - X 0 TBA-501626

P: 4 - X 0 TBA-501628
7232766 2510183000 360 PC S/ Clutch Support Cpl 5500043577
05.11.2020 2510185600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 X 120 TBA-500086

B 30 - X 0 TBA-501629

P: 30 - X o TBA-520885

P 3 - X ¢ TBA-520922
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:

[



GR/ISSUE SLIP . SHPMT.REF.NO. : 260881 04.11,2020-10:45
. Page 01.2
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NO: 0000008003 ~NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

Magna PT B.V. & Co. KG MAGNA PT S.p.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER;: Schweitzer
(-91438 BAD WINDSHEIM 1-70026 MODUGND ~NUMBER :
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 19.587
DN-ND REF.NO. -CUST. Qry UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NG.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7232767 (550722445 1,960 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500043774
09.11.2020 0550722445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 7= X 280 TBA-520921

Bz 7 - X 0 - TBA-550528

P 140 - X 0 TBA-520880

P: 140 - X 0 TBA-501668
7232768 0550723445 1,960 PC S/ Hub System 2nd/6th Gear cpl 5500043774
09.11.2020 0550723445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 71- X 280 TBA-520921

P 140 - ¥ o' TBA-501668

P: 140 - X 0 TBA-520880

Pz 7 - X 0 TBA-550528
7232769 0550724445 1.960 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500043774
09.11.2020 0550724445 } Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 7 - X 280 TBA-520921

P: 140 - X 0 TBA-501668

P: 140 - X 0 TBA-520880

P: 7 - X 0 TBA-550528
7232770 0550730432 1.960 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5600043774
09.11.2020 0550730432 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (09841/407-611
010 P: 7~ X 280 TBA-520921

P: 7 - X 0 TBA-550528

P: 140 - X 0 TBA-520880

P 140 - X 0 TBA-501668
7232771 2510200912 3.600 PC S/ Clutch Actuator Pump 55000359863
05.11.2020 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X L.200 TBA-520821

P: 60 - X 0 TBA-520880

P: 60 - X 0 TBA-520890

P: 3 - X 0 TBA-550528

LL

GR: QUANTITY CHECK: G00DS CHECK:

(44



VENDOR  -P
=N

Magha PT B.Y. & Co. KG

o

5 SHPMT.REF . ND. : 260881 04.11.2020-10:45
- Page 01.3
LANT: 0004 RECIPIENT ~PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
0: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:

MAGNA PT S.p.A.

POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE: Truck (Custome

Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM 1-70026 MODUGNO -NUMBER:
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 19.587
DN-ND REF.NO. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK . MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7232772 2510204509 1.920 PC S/ Clutch CooTing Pump 5500039863
05.11.2020 2510204508 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 960 TBA-520921

p: 40 X 0 TBA-520880

p: 40 - X 0 TBA-520890

P: 2 - X 0 TBA-550528
GR: QUANTITY CHECK: &00DS CHECK:

o
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Dle mit fatt gedruckian Linten elngerahmien Rubrd-
ken massen vem Frachtfilhrer ausgefollt werden.

wi@verkehrsverlag-fischer.de

al

Best.-Nr. 13108 - Verkehrs-Verlag J. Fischer + Comneliusstr, 48 - 40215 Diisseldorf - Telefon 02 11/9

nach gliltigem ADR
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rosa = Exerinur filr Absandc rosa -Exemblalre de lexpéditeur 1088
blau = Exerpldf fir Emplagge blg gnlaig dit destigaial blnu
. grilg, ¥ Exemplar flir Frach
1 Absender [Nam
, e
- . ¥ -
} P Magna PT B\V. & Co. KG
Wark Bad Windsheim
-Loglstlk - %
Bigbernheimer Strage 5
91438 Bad Windsheim

Les parlles encadrées de lignes grasses
doivent aire ramplis par le frRnsporaur.

pen-
sablililé de I'expéditetr.

lir sous [a res)

antwerdung des Absenders,
1

A rem

Auszufdifen unter der Var-

L] Ezoemb!aar voor atzender

mplaar voor vervoesrder

= Exemplaar voor geadresseerde

rosa =~ Exemi:lar for alsander
blaa = Exemplar for modiager
griin = Exemplar for befordrer

pink = Guim',' for sender
blue = Copy for conslgnee
grean = Copy for camer

rosa = Essenii.:la:a ber miliente
blu = Essemplare per destinatario
verda = Essemglare per transpodatore

INTERNATIONALER
FRACHTEBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Diese Belrdening unterllegt totz elper
gegentelllgen Abmachunp den Bestim-
mungen des Obereinkommens Ober den
Beftrdarungsverirag Im intemationalen
StraBenglitérverkehr (CMR).

Ce transport est saumls, nenobstant
toute clause contralre, & 1a Cen-
venllan relative au contrat de trans-
port Intarnatlonal de marchandises
par rotite (CMR).
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Destinatalre (nom, adrasse, puys)
o 7
A Gl ;’ '///

o///ﬁf Sl ‘] vl Ciisir ol

JAH 5

J Sp LD

e oo Aact 1, Lo

St Sl TR S 0
e atainie’ Belifiont NG
T ‘:n 1:; L 3

STy

a ) ...—V.,H.,.n. "—J-.J
PR

16

——
S st d

="

Nt et B e o e A _—-...—.-—w-—.--

3

Auslleremngson des Gules [

Lieu prévu pour 1a livralson de ja wlise
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Ot und Tag der Obemnal
LUeu et dale de |z prise §

Nachfolgende Frachiiiihrar (Name, Anschrift, Land}
‘fransporteurs successifs {nom, ncfrasse, pays)
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UN-Nummer Ben. Gelahrzeltelmuster-Nr. | Verp-Gruppe Tunnelbeschrénkungscade -19 zu zahlen vom: Absender Wahmng Empldnger
Numéro UN 5.Nr9 |Numeére d'stigustie G_muge Coda de resiriction A payer par: L'axpéditeur Monnala astinatalre
Nom . d'emballage en tunnels Fracht
UN vt N2g Frix de transport
Ermafigungen
Réductions
1 3 Anweisungen des Absenders (Zoll- und senstige amiliche Behand!unP] Sondarvarschriften Zwlschensumme
Instructions de l'expéditeur {famnalités douaniéres et autres) Prascriptions particuliéres Solde
Zuschlage
Suppléments
Nebengebihren
Frals eccessolres
Sonstiges
Divets +
Zu zahlende Gesamt-
summe/Total & payer
b 4 Rijckerstathung
| 1™ Remboursement
- 5 chhtzahlun sanwelsungen 20 Eesondere Vereinbarungen
Prascri llnn ‘affranchissemant Conventions particulidres
Eral
Franco {
Unirel / ;
Non Fran: 7 / p P P . n £ P
A A Lo am " A Gut empfangen Dalum
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g 7

am
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